
UNIVERSAL CLEANING KIT WITH ALUMINUM CLEANING ROD -
UNIVERSAL CLEANING KIT W/ALUMINUM ROD IN BOX W/BRUSHES

Includes: Lightweight cleaning rod .22/270-cal slotted batch loop .22/243-cal
spear pointed jag 30-cal slotted patch loop 30-cal spear pointed jag All gauge
slotted patch loop Rod adaptor Micro-fiber absorbent patches Nitro Solvent Gun
Cleaner 2-ounce bottle Gun Oil 2-ounce bottle Brush Version Also Includes: .22,
.270, 30-cal rifle bronze brushes 38-cal pistol bronze brush 12-ga shotgun bronze
brush

Attributes

Name: UNIVERSAL CLEANING KIT W/ALUMINUM ROD IN BOX W/BRUSHES
Manufacturer: OUTERS
Product no.: 100046130
Mfr. No.: 98210
Style: Universal
Delivery weight: 0.59kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 356mm
UPC: 076683982100
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Sicherheitshinweise für das UNIVERSAL CLEANING
KIT MIT ALUMINUM CLEANING ROD

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das UNIVERSAL CLEANING KIT MIT ALUMINUM CLEANING ROD entschieden
haben. Diese Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des
Produkts, um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Reinigungsset herausholen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt wird.
Verwenden Sie das Reinigungsset nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie sich an alle Anweisungen zur Verwendung und Wartung, um Unfälle zu vermeiden.
Wenn Sie ein unsicheres Produkt oder einen Unfall bemerken, melden Sie dies bitte den zuständigen
Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und eine Schutzbrille, wenn Sie mit
Reinigungsmitteln arbeiten.
Verwenden Sie das Reinigungsset in gut belüfteten Bereichen, um die Exposition gegenüber Dämpfen und
Chemikalien zu minimieren.
Vermeiden Sie den Kontakt von Reinigungsmitteln mit Haut, Augen und Atemwegen.
Beachten Sie die spezifischen Anweisungen für die Verwendung von NitroLösungsmitteln und
Waffenreinigern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Reinigungssets haben, einschließlich des Reinigungsstabs,
der Patches, der Bürsten und der Reinigungsflüssigkeiten.
Lesen Sie die Anweisungen für jedes Reinigungswerkzeug sorgfältig durch.

Verwendung des Reinigungsstabs:

Wählen Sie den passenden Reinigungsstab und die entsprechende Patches für Ihr Kaliber.
Befestigen Sie den Patch an der BatchSchlaufe und führen Sie ihn durch den Lauf.
Verwenden Sie sanfte Bewegungen, um den Lauf zu reinigen.

Reinigung mit Bürsten:

Wählen Sie die richtige Bürste entsprechend dem Kaliber (z.B. .22, .270, 30kal).
Befestigen Sie die Bürste am Reinigungsstab.
Führen Sie die Bürste vorsichtig durch den Lauf, um Ablagerungen zu entfernen.

Reinigung mit NitroLösungsmitteln:

Tragen Sie NitroLösungsmittel auf den Patch oder die Bürste auf.
Reinigen Sie den Lauf gründlich und lassen Sie das Lösungsmittel gemäß den Anweisungen einwirken.

Nach der Reinigung:

Reinigen Sie alle Werkzeuge nach der Verwendung und lagern Sie sie ordnungsgemäß.
Entsorgen Sie gebrauchte Patches und Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt und alle damit verbundenen Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Verwenden Sie Recyclingmöglichkeiten, wenn verfügbar, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung.
Bitte konsultieren Sie die Verpackung oder die Produktwebsite für spezifische Kontaktinformationen.

Wir danken Ihnen für den Kauf des UNIVERSAL CLEANING KIT MIT ALUMINUM CLEANING ROD und wünschen
Ihnen viel Freude beim Reinigen Ihrer Waffen.
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Universal Cleaning Kit Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Universal Cleaning Kit with Aluminum Cleaning Rod. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read and follow these instructions
carefully to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure the cleaning kit is used only for its intended purpose.
Keep the cleaning kit out of reach of children and pets.
Inspect all components of the cleaning kit before use. Do not use damaged or worn items.
Use the cleaning kit in a wellventilated area to avoid inhaling fumes from cleaning solvents.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety goggles, when
handling solvents and cleaning materials.
Follow local regulations for the disposal of cleaning solvents and other hazardous materials.

Specific Safety Precautions for Use

Cleaning Rod:
Do not force the cleaning rod into the barrel. Ensure it is properly aligned.
Avoid using excessive force, which may damage the barrel or cleaning rod.

Solvents and Oils:
Store solvents and oils in a cool, dry place, away from heat sources and direct sunlight.
Do not mix different cleaning chemicals, as this may produce harmful reactions.
Always follow the manufacturer's instructions for the use of solvents and oils.

Brushes:
Use the appropriate brush size for the firearm being cleaned.
Do not leave brushes in the barrel for extended periods, as this may cause damage.

Patches:
Ensure patches are securely attached to the cleaning rod before use.
Dispose of used patches properly to avoid fire hazards.

Instructions for Installation and Usage

Assemble the Cleaning Rod:

Select the appropriate length of the cleaning rod based on your firearm.
Attach the slotted patch loop or jag as needed.

Prepare the Firearm:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing ammunition from the area.

Cleaning Process:

Apply the nitro solvent to the patch or brush.
Insert the cleaning rod into the barrel, ensuring it is aligned correctly.
Move the rod back and forth gently to clean the barrel.
Use the bronze brushes to scrub away any fouling or debris.
After cleaning, run a dry patch through the barrel to remove excess solvent.
Apply a small amount of gun oil to a patch and run it through the barrel for protection.

PostCleaning:

Inspect the barrel for cleanliness.
Store the cleaning kit and any remaining solvents in a safe location.



Disposal Instructions
Dispose of used patches, old cleaning solvents, and other waste materials in accordance with local
regulations.
Do not pour solvents down the drain or dispose of them in regular trash.
Check local recycling programs for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Universal Cleaning Kit, please contact the appropriate consumer
support channels in your region. Always ensure that you are following the latest guidelines and safety practices as
per local regulations.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use and care of your Universal Cleaning Kit will
ensure effective cleaning and maintenance of your firearms while promoting a safe environment.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Zestawu
Czyszczącego

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Czyszczącego UNIVERSAL CLEANING KIT WITH ALUMINUM CLEANING ROD
OUTERS. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
efektywne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi zaleceniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj zestawu czyszczącego zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą. W przypadku kontaktu, należy przepłukać dużą ilością wody.
Nie używaj produktu, jeżeli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nigdy nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
Używaj odpowiednich akcesoriów do czyszczenia dla danego kalibru.
Przechowuj środki czyszczące w oryginalnych opakowaniach i z dala od źródeł ciepła.
Nie mieszaj różnych środków czyszczących, aby uniknąć reakcji chemicznych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zdejmij wszystkie akcesoria i sprawdź, czy nie ma zanieczyszczeń.

Użycie lufy czyszczącej:

Włóż odpowiednią końcówkę do lufy czyszczącej.
Użyj slotted patch loop lub spear pointed jag, aby nałożyć środek czyszczący na patch.

Czyszczenie:

Włóż czyszczącą końcówkę do lufy i delikatnie przesuwaj w przód i w tył.
Użyj szczotki mosiężnej w razie potrzeby, aby usunąć uporczywe zanieczyszczenia.

Kończenie czyszczenia:

Po zakończeniu czyszczenia, użyj oleju do broni, aby zabezpieczyć metalowe części.
Przechowuj wszystkie akcesoria w oryginalnym opakowaniu.

Instrukcje Utylizacji
Zestaw czyszczący należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Puste pojemniki po środkach czyszczących powinny być wyrzucane w odpowiednich punktach zbiórki.
Nie wrzucaj do kanalizacji ani nie spalaj produktów czyszczących.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem.

Dziękujemy za wybór naszego produktu. Prosimy o zachowanie tej instrukcji w celu przyszłego użytku.
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Säkerhetsinstruktioner för UNIVERSAL CLEANING
KIT MED ALUMINIUM RENGÖRINGSTAV

Introduktion
Tack för att du valt UNIVERSAL CLEANING KIT MED ALUMINIUM RENGÖRINGSTAV från OUTERS. Denna
rengöringskit är utformad för att effektivt rengöra olika typer av vapen. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt de avsedda instruktionerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för eventuella skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du rengör vapen.
Se till att vapnet är avsäkrat och ur funktion innan rengöring.
Använd endast de medföljande rengöringsmedlen och tillbehören.
Undvik att använda produkten i närheten av öppen eld eller hög värme.
Förvara produkten på en torr och säker plats efter användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla komponenter i rengöringskitet är närvarande:
Lättvikts rengöringsstav
Slitsade lappslingor för olika kalibrar
Röradapter
Mikrofiberabsorberande lappar
Nitro lösningsmedel för vapenrengöring
Vapenolja
Borstar för olika kalibrar

Rengöring:

Ta bort vapnet från förvaringen och kontrollera att det är avsäkrat.
Anslut rengöringsstaven till den lämpliga borsten för din kaliber.
Doppa borsten i nitro lösningsmedel och för in den i vapnet.
Rengör försiktigt inuti vapnet med borsten, rör den fram och tillbaka.
Använd slitsade lappslingor för att ta bort rester och smuts.
Applicera vapenolja med en ren lapp för att smörja vapnet efter rengöring.

Avslutning:

Kontrollera att inga rengöringsmedel eller rester finns kvar i vapnet.
Förvara alla komponenter i den medföljande lådan på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kasta användbara rengöringslappar och förpackningar i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Häll inte ut kemikalier eller rengöringsmedel i avloppet.
Återvinn förpackningar där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd



För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
tillverkare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av UNIVERSAL CLEANING
KIT MED ALUMINIUM RENGÖRINGSTAV.
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Návod k bezpečnému používání univerzální čisticí
soupravy s hliníkovou tyčí

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili univerzální čisticí soupravu s hliníkovou tyčí od společnosti OUTERS. Tento návod
obsahuje důležité bezpečnostní pokyny, které je třeba dodržovat při používání produktu, aby se zajistila bezpečnost
vás a ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro účely, pro které je určen.
Zkontrolujte, zda nejsou na výrobku žádné viditelné poškození nebo vady před použitím.
V případě jakýchkoli problémů se výrobkem přestaňte ihned používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při práci s čisticími prostředky a rozpouštědly noste vhodné ochranné rukavice a brýle.
Zajistěte dostatečné větrání při používání čisticích prostředků, aby se minimalizovalo vdechování výparů.
Nepoužívejte výrobek v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů tepla.
Při použití čisticí tyče dbejte na to, abyste ji nezakřivili nebo nezlomili, což by mohlo vést k poranění.
Při čištění zbraní se ujistěte, že jsou zbraně vždy vybitý a zabezpečené.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti soupravy: čisticí tyč, adaptéry, čisticí podložky a čisticí
prostředky.
Před použitím si důkladně přečtěte pokyny k jednotlivým komponentům.

Použití čisticí tyče:

Vyberte správnou čisticí tyč podle typu zbraně, kterou čistíte.
Připevněte vhodný adaptér na čisticí tyč, pokud je to potřeba.
Použijte čisticí podložku a čisticí prostředek podle pokynů výrobce.

Údržba a čištění:

Po každém použití důkladně vyčistěte čisticí tyč a další komponenty.
Uložte výrobek na suchém místě mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené součásti výrobku likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Chemikálie a čisticí prostředky likvidujte v souladu s pokyny na obalu a místními zákony.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku, případných dotazech nebo obavách se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je pro nás důležitá!


